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XXVIII. évfolyam. Felelős szerkesztő : 
J A M B R I T S L A J O S . 15. szám. 

t n ö l e s k o n z e r v e k b ö l 3 4 mil l ió korona értékűt hozunk 
l>e, ped ig kitűnő g\ü inö l c söke t termelünk s K e c s -
keméten , H i m u s z o i n b a t b a n kitűnő g y ü m ö l c s k o n z e r -
vá ó g y á r a i n k is vannak . H á n t o l ó m a l m a i n k b o r - ó -
sz i ikség letük 98*6 °/o kü l fö ldrő l kerül h o z z á n k , b o r -
ból i 5 mi l l ió k o r o n a arát , szénből 1 5 mil l ió uié-
t e rmázsát , sertésárul 2*8 mil l ió k o r o n a értéket 
h o z u n k be. A.rrói m e g j o b b nem is beszé lnünk , 
h o g y g é p e k é r t , vászonnenaüekért , r u h a n e m ű i k é r t , 
k ü l ö n ö s e n f>edig női p iperec ikkekér t mi ly óriási 
ö s s z e g e k m e n n e k kü l f ö ld re , ho io t i ha lé teznek is 
i lyen a n y a g o k a t kész í tő g y á r a k az o r s i á g b a n , azok 
t e r m é n y e i k e t n e m képesek itt értékes í teni , h a n e m 
e l ő b b kényte l enek azt e lv inni kü l fö ldre , h o g y azután 
az ottani g y á r o s n a g y h a s / o n n a l h o z z a azt vissza. 

E g y m a g y a r o r s z á g i keh-gyáros k i tűnő tniuo-
ségii ke féket kész i t , a n y a g u l L o n d o n b a viszi ki s 
e g y ottani g y á r c é g e alalt ho i / .a v issza s a d j a el 
t ermészetesen kétszeres áron. 

S miért van ez így ? Mert mi m a g y a r o k v a g y 
ne io tud juk feltogii i h e l y z e t ű n k e t , a m a g y a r ipar 
t e r j edésének j e l e n t ő s é g é t , v a g y csak á lhaza f i ság van 
b e n n ü l i k . N á l u n k a hazaf i -A^ a n a g y h a n g o n va l ó 
pol i i izálá . -ban n y i l v á n u l , a m i b ő l aztán senkinek 
s e m m i f é l e haszna n incsen , nem p e d i g k ö z g a z d a s á g i 
h e l y z e t ü n k t a n u l m á n y o z á s á b a n ós ös ineretében , 
a m e l y ös ineretek ped ig p a r a n c s o l ó l a g k i á l t j á k : hogy 
minden magyar embernek csuk magyar ipari terme-
ket maiad használnia. A z e g y é n n e k neiu s z a b a d 
anny i ra ö n z ő n e k lenni, h o g y csak saját s z e m é l y é r e 
g o n d o l j o n s egyébbel He t ö r ő d j ö n , ha j ó l uiegy a 
sorsa . E g y c s a l á d n a k kell tekinteni az e g é s z m a g y a r 
nem/.etet s s / i v v e l - l é i e k k e l arra kell t örekeduie , 
h o g y ezen c sa lád minden t a g j á n a k j ó sorsa l egyen , 
Ulett c - a k igy m e l e g e d i k , g y a r a p o d i k , g a z d a g o d i k 
hz eget*/, tűzhe ly . Ennek ped ig múlhatat lan kel léke, 
h o g y e g y r é s z t a f ö l d m i v e l ó s o k a t termel jen s azt 

j ó l értékes í tse , másrészt pedig , h o g y ne sok pénzze l 
a d ó z z o n ipari termékekért a k ü l f ö l d n e k , h a n e m h o g y 
az a p'Miz is idebent m a r a d j o n az o r s z á g b a n , e m e l v e 
annak f o g y a s z t ó képességét , az e g é s z n e k v a g y o n o -
sodását . 

Kis ember — szegény ember. 
A s z e g é n y s é g n e m zár ja ki azt, h o g y a m o s -

toha é l e t rend s v i s zonyok közt élő e m b e r ne l e g y e n 
l e g a l á b b is é p o ly derék , j e l l e m e s és h a s z n o s tag|a 
a t á r s a d a l o m n a k , mint a mi l l iókkal r e n d e l k e z ő b a n -
kár , f ö l d b i r t o k o s , sot azt sein zár ja ki, h o g y a kis 

j e x i s z t e n c i a ne l egyen lángész , a ki hata lmas t ehe t -
ségéve l n a g y szolgálatokat , tudna tenni az e m b e r i -
ség k ö z ö s ü g y é n e k , a ha ladásnak és t ö k é l e t e s e d é s -
nek, a m e l y felé ö r ö k ö s u iban van . 

N e m érdekte len tehát annak a f e j t e g e t é s e , 
h o g y a p o l g á r o k n a k az á l lam b e a v a t k o z á s á r a s z o -
ruló j o g v i s z o n y a i berendezéséné l j e l en leg m e n n y i b e n 
ura lkod ik a j o g e g y e n l ő s é g s mi v o l n a a t e e n d ő 
arra n é z v e , h o g y az e téren u r a l k o d ó v i s s z á s s á g o k 
e l t ű n j e n e k vagy keveshed j enek ? 

I s m e r e t e s d o l o g , h o g y az é l e t v i s z o n y o k mai 
m o z g a l m a s ós f e j l ődő á l l a p o t á b a n a ( ö r v é n y e k , r e n -
de letek és e g y é b s z a b á l y o k o i y s z á m o s a k és b o n y o -
lultak, h o g y a z o k b a n a s z a k e m b e r is n e h e z e n i g a -
zodik e l . É p p e n azért m e g b e c s ü l h e t e t l e n a h i v a t a l o s 
e g y é n e k abbel i s z o l g á i a l a , a m e l y e t ezek a k ö z ö n -
ség , a felek é rdeke iuek m e g v é d é s é b e n h a t ó s á g o k 
e lő t t g y a k o r o l n a k , Mert n i n c s az m bírói f ü g g e t -
lenség és pár ta t lanság , a mely m i n d k é t fél é r u e k é i 
e g y a r á n t m e g ó v n a , k ü l ö n ö s e n a j o g v i t á k t o l y a m á n 
s igy rendesen a j á r a t l a n a b b , a k e v é s b h é k ö z l é -
k e n y e b b t e rmésze tű , l e g t ö b b s z ö r tehát a g y e n g é b b 
fél húzza a r ö v i d e b b e t . A j o g e g y e n l ő s é g s z e m p o n t -
j á b ó l s z ü k s é g e s tehát, h o g y a s z a k s z e r ű j o g v é d e l e m 

Magyar ipar és magyar gazdák. 
I g e n g y a k r a n — sőt e g y r e g y a k r a b b a n — 

esik s zó m o s t a n á b a n a g r a n z m u - r ő l , merkant i l i z -
musró l és n a g y o n sokan u g y l óg ják fel e j e l s z a -
vakat . mint a m e l y e k e g y m á s n a k e l l e n s é g e i , mint 
h m e l y e k e g y m á s mellett m é g s e f é rhe tnek , • m e l y e k 
e g y m á s t t ö n k r e t e n n i , l e rombo ln i a k a j á k . P e d i g e 
tekintetben n a g y a t é v e d é s : az igazi agrár i s ta a 
t i sztességes ipart , a t isztességes k e r e s k e d e l m e i soha 
hh tekintene e l l e n s é g e i n e k , s sohase is magát a 
m e r k a n t i l i z m u s , h a n e m c s u p á n annak a túlkapásait 
o s t o r o z t a . A z agrár i s ta j ó l tudja a/.t, hogy M a g y a r , 
o r s z á g n a g y g y á és g a z d a g g á csak a k k o r lehet, ha 
azok a n y e r s a n y a g o k , a m e l y e k e t termel , idebent 
n y e r n e k f e ldo lgozás t és e l logyas / . tást s m e g s z ű n i k 
az az a n o m á l i a , h o g y n y e r s t e r m é n y e i n k e t o l c s ó n 
e lv isz ik a kü l f ö ldre s fe ldolgozott , á l l apo tban s o k s z o r 
t í zszeres áron hozzák v issza . 

A b b ó l a köze l 1 O 0 0 mi l l iónyi b e h o z a t a l b ó l 
5 0 — 7 5 ° / o t isztán m u n k a b é r e k r e esik : e l k é p z e . h o i ő 
tehát , ha e rettenetesen n a g y ö s szegűek csak fele 
is m a g y a r h o n o s , m a g y a r m u n k á s o k n a k b i r t o k á b a 
j u t n a , m e n n y i v e l n a g y o b b lenne azok f o g y a s z t á s i 
képessége , m e n n y i v e l t ö b b liszt, hus , z ö l d s é g f o g y n a 
el az o r s z á g határain be lül . E l é r k e z n e m i n d j á r t az 
i d ő , a m i k o r i i yers termé i iye inkke l n e m vo lnának 
ráuta lva a kü l l ő idre , mert idebent n y e r n é n e k a z o k 
p iaco t s e l f o g y a s z t á s t , e l é r k e z n e a külön vá iute iü ie t 
ide je is, a m i k o r n y u g o d t a n mehetnénk a b b a b e l e , 
m e r t kivitel i f e l e s l egünk n e m , v a g y csak je lenték-
telen lenne . 

V a l ó b a n m e g f o g h a t a t l a n a z , h o g y nekünk agr i -
ku l tur á l lamnak n e m c s a k a s z o r o s a b b é r t e l m é b e n 
vett g y á r i p a r i b e h o z a t a l u n k mi ly őri isi, de n y e r s -
t e r m é n y e k b e n is m i l y e n j e l e n t é k e n y . A l i g h ihe tő , 
— p e d i g ugy van — h o g y g y ü m ö l c s b ő l s g y ü -

Ax apa szelleme. 
Irta : Hollós Jówef. 

A pirosnientés hajdú a színházjegyet hozta főnt a 
Vármegyeházán, mikor Sándor barátom épp nálam szi-
varozhatott. 

— Eljösz az elóadásra f — kérdesztem Sándor 
barátomtól. 

— Mivan a műsoron? — kérdzte ő viszont. 
— Hamlet dán királyfi története. 
Sándor a tejével intett igent, inig a szivarfüstöt 

fújta. 
— Láttad már Hamletet P 
— Láttam-e P! Játszostam is benne. 
— Játszottál Hamletben P 
— Igen. 
— Előttem nj<ág. hogy a szini pályán miiködtél. 
— No Imin mint szinész.. (Nak mint műkedvelő. 
— Műkedvelő Hamletben ! Dicsérendő buzgóság. 

— Nem pusztán műkedvelők. Elegyest szinészek-
kel, Nagygubancon a Morgós István pajtájában. 

— Nagy-gubancon a Morgós l>tván pajtájában a 
H a m l e t ! Sándor, ez érdekes dolog. 

— Persze hogy az, — folytatta Sándor barátom 
nagyokat szippantva szivarján, míg a gondolatait látszott 
rendbe szedni. — Bogó Árpád, a színigazgató fia — 
sziniskolát végzett különben — a társulat hőse, szerel-
mese, jel leme, bonvivánja (>őt burleszk komikusa is, ha 
ezt az alakitást a direktorapa kicsikarni engedi a mar 
kából), a felébe vette, hogy Nagygubancon eló kell adui 
a Hamletet a közönségnek. A dráma bősét, Hamletet 
ő mutatja t>e. de olyan alakításban, hogy Nagygubaucon 
semmi két>ég sem fog hagyni fenn, hogy h dán királyfi 
agyának a legapróbb sejteskéje is minden hibbanás nél-
kül való. 

.Jaj de ide személyzet kell ám urain t A társulat 
tizenhat tagjáből kettő kell sírásónak, szellemnek vgv. 
Mármost a többi tizenháromból kerüljön ki - mást nem 
is einlitve — a sok udvatfi, udv ironc, a követek, a 
tisztek, a drámák, az urak, a kíséret P Aliból bizony 
bajos volna kikerekíteni ezt a sokat mind. De hát mire-
való akkor a színigazgatói lelemény meg a miikedvelók. 
Miikedvelök toborozásával két legyet ttt egy csapásra a 

d i rektor : kiköszörüli a személyzetén a csorbát és lépre 
viszi a közönséget, mely teli hazat csinál. 

Igy történt, hogy egy délelőtt bekopogtat hozzám 
— akkoriban éu is Nagygubancon laktam a direktor 
ur és apellál magyar hazafisagomra, művészi hajlama-
imra és többoldalrol is jövő ajánlásra — a többi sze -
repló bála L l e n , tnár mind összetoborozva — fölajánl ja 
nekein az A p a szellemét a Hamletben. 

— Az egész szerep nem több három kurta j e l e -
nésnél. Ezeknek is az egy ike néma, másika a föld alatt 
játszik. Csak a harmadikban kell egy keveset beszólni . 
Az. egész szerep nem tesz ki egy írott télarkiist. Hozza 
meg ezt a kis áldozatot uraságod a haza oltárára. 
Esedezem. 

A légy az arcomon elébb tágít, mint Bodó Alajos 
igazgató ur, aki, ha jól eiuiekezem, a kezeit is e g y -
másba kulcsolta, hogy uieutsem meg a magyar sz in-
művészetet . 

No j ó , megmentem. 
A próbák folytak. A műkedvelő urak és kisasszo-

nyok ajkán fennakadás nélkül pergett Arany János 
átültetésében a birt költő verse. Az igazgatő fe jét 
lóbálgatta jobbra-balra. Mennyi g y ö n g y , mennyi g y ö n g y -
szem a homokban! Mennyi sok ta lentum! Es a f őprob tn 

Sirolin 
emeli az étvágyat a testsúlyt, megszünteti a 

köhögést, váladékot, éjjeli Izadást — 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár-

köhögés, skrofulozis, influenza 
ellen számtalan tanir és orvot által naponta ajánlva. J<A 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„ k M h i * s r i i s t t ••omacoláat . 

F . H o f f m a n n I.fc R c c h a J t C U . B a s e l ( S v á j c ) 

„Roehe" 
Kapható orvosi rendeletre a gyógytzerláraVhan. 

Ara üvegenként 4 — korona. 

K Ő S Z E G ÉS V IDÉKE 

T á r c a . 



minden ügyben és minden egyénre egyaránt kiter-
jegitessék. ' Ennek lehetőségét e l tben minden jojí-
állam — hazánk törfénybozása ÍM — elismeri, de 
a gyakorlatban alkalrnázását a jogügyek nagy cso-
portjára. éppen a legkisebb ügyekre és a jogkereső 
egyenek jeleutékeny részére, éppen a legszegényeb-
bekre né /ve megnehezíti, sót legtöbbször lehetet-
lenné teszi a ssakszérü jogvédelem drágasága. 

Hogy tehát maga az olv ne legyen puszta 
s / ó , a szakszerű jogvédelmet mindenkire s minden 
ügyre né/ve hozzáférhetővé kell tenni. A ki tudja 
azt, hogy a szegény embernek néha pár garasnyi 
követelése teá nézve ép oly fontos, mint a gazda-
gok százakra vagy ezrekre menő peres vagyona ; 
a ki tapasztalta, mennyi herce-hurcával, költséggel, 
idővesztéssel jár a munka idejét mulasztó embernél 
a perlekedés: az belátja nézetünk helyességét. 

A szegény védők rendszere, melyet törvényünk 
elfodadott, nem elégíthet, ki minket, m-rt egyrészt 
nagyon sok és megalázó formasiíggai jár, másrészt 
pedig c-ak a teljesen vagyontalanokra terjed ki. 
Aztán, ha már ráfanyalodik is a kispolgár erre a 
keserves útra, csebeib I vederbe esett, mert idejét 
a bíróságok helyett a községi elöljáróságoknál kell 
elvesztegetnie, a hol jól ö-sze is szidják, hogy 
mondjuk husz különféle, egy-két követelése miatt 
hu«z hivatalos bizonyítványt kell kiáliitaniok. Ez 
a módja tehát a szakszerű jogsegélynek nem felel 
meg a jogegyenlőség követelményeinek. Célszerűbb 
módja volna az ingyen'* jogvédelem szerepe állatni 
alapon, ugy hogy azt bárki igénybe vehesse. Más 
módja az ingyenes jogvédelem rendezésének a tár-
sulás vagy szöeetktzés. H i alkalmas a társulás az 
élet majdnem minden viszonyaiban, ha páratlan 
sikerekre vezet a gazd »«ági élet minden terén, miért 
volna rossz és hátrányos gazdasági munkánk ered-
ményének és jövedelmünknek megóvásában, bizto 
sitásában és megvédésében. 

1357/1908. Hirdetmény. 
Kftnéte«ten>, hogv a m. kir. kero.kedrtl . ' inagyi minUirer iu in 

• s o p r o n - k ö . / . ' g i he ly i é rdekű tmui 844 /430 w e W é n y e i k o í ó e«o 
«/.*ka«/.ára a* épitéai e n g e d é l y t tnagadta 

Köníeg , IM08. év. ápri l is hó S-án 
AnyUSt Jtino*, 

polgármester h. 

Hírek. 
— Április II. Az 1848-iki törvények szentesit.4sé-

nek évforduló|a alkalmából tegnap délelőtt tí órakor a 
Jézus szive templomban hálaadó isteni tisztelet volt, 
melyen a helyi hatóságok ós hivatalok testületileg vet-
tek rá>zt. Az iskolában ünnepséget rendeztek. 

A kőszegi főszolgabírói állásra vonatkozó pá-
lyázati hirdetményt a vármegyei hivatalos lap csütör-
töki száma hozza. A pályá/.ati határidő május hó 10-én 
jár le. 

Hagyomány a kőszegi árvaháznak. Wirkler 
Antal nyugalmazott plébános, ki folyó évi március hó 
30-an hunyt el, v é g r e n d e l e t é b e n a kőszegi árvaháznak 
kttei'r koronát hagyományozott. 

— A kőszegi szegényeknek. Wirkler Antal nyu 
galmazott plébános, városunk szülötte, végrendeletében 
városH szegényeiről sein feledkezett meg. Ugyanis a 
kőszegi szegényeknek k>t<záz koronát hagyományozott. 

— A daloskör közgyűlésé. A Kőszegi Dalos- és 
Műkedvelőkor múlt vasarnap taitotta évi rendes köz-

1 gyűlését a városház tanácstermében. Az ülést Heyedús 
János dr., az egyesület elnöke nyitotta meg. Üdvözölte 
a megjelent tagokat, majd telkérte Kőszegi József ügy-
vezető alelnököt, hogy évi jelentését tegye meg. Kőszegi 
Józset körülményesen beszámolt a/, elmúlt esztendőről. 
Ismertette ama nehézségeket, melyekkel a még fiatal 
egyesület megkü/.deni kénytelen, de ama reményének 
ad kifejezést, hogy HZ életképes daloskör meg fog erő-
södni és kitogja érdemelni a/.l a bizalmat, azt a jóaka-
ratú pártfogást, miben a közönség részéről mindig ré-
szesül. Az évi jelentés utau a vagyonmérleget fogadta 
el a közgyűlés és számadóknak a telmentvényt meg-
adták A karnagyi tisztéről lemondó Padon Gábori örökös 
tiszteletbeli karnagygyá választottak meg. Dohnál Péter 
egyházi karnagyot, ki a dalodkor iránt mindig jóakara-
tulag érdeklődött, abból az alkalomból, hogy mostanában 
üunepelte htszonötéves szolgálati jubileumát, üdvözli a 
daloskör, miről jegyzőkönyvileg értesiti. Elhatározta a 
közgyűlés, hogy a mindenkori karnagyot egyenlőre 120 
koroua évi tiszteletdíjjal honorália. Majd megválasztották 
helyettes karnagynak Kováts Jánost, mire a közgyűlés 
az elnök éltetésével véget ért. 

Halalozas Brcker Lajos alsólászlói bérlő folyó 
hó 10 én ANóla>zlon meghalt. Temetése ma megy végbe. 
Halálát kiterjedi rokouság : yászolja. 

— Kitüntetett munkás. Szép ünnepség keretében 
adta át vasát nap délbeu a soproni kereskedelmi ós ipar-
kamara elnöksége a kereskedelemügyi miniszter által 
Stirling Józset kőszegi sz-ppangyári munkádnak ado-
mányozott jutalmat. UlUin Józset kamarai elnök, Horvíth 
Kálmán kamarai alelnök és Kirchknopf Frigyes kamarai 
titkár a déli vonattal érkeztek Kőszegre hol & vasútnál 
Freiberger Sándor kamarai kültag, a kitüntetett munkás 
munkaadója, a város és az iparosság küldöttjeivel to-
gadta a kamara elnökségét. A vasútról a kiküldöttek 
a varosha/.ara hajtattak, hol Kőszeg egész intelligenciája 
várta a vendégeket. Az ünnepséget Jlleiu Józset ka-
marai e!u<>k nyitotta meg. Szép beszédben vázolta a 
munkásságnak nagy feladatait s rámutatott arra a kü-
lönös figyelemre, melyben a kormány és az összes ható-
ságok részesítik a becsületes inunkat. Ilyeu szép és 
kitartó muukásság megünnepléséie jött most is a közöu-

Városi ügyek. 
1381 1909 Hirdetmény. 

A nagyboeskói templom építésére adományokat e l f o g a d a 
polgármosteri hiTutal. 

Köaieg 1908. március hó 19. 
August Jónás, 

polgármester h. 

836 1908. Hirdetmeny. 
A váró* körg i ülésének f. é » i aprili* Hó 2-án hnrott határo-

zata alapján ko t ré t e t t e s , hogy a táb'aház e g y i k földszinti lakájnak 
bérbeadása nyilváno* á r f e r - » utján — f. éri april i* lió - '2 -én 
délelőtt 9 órakor történik a számüsct hivatali be ly iaégben . 

h ó s i e g , 1907. é t i március h ó 23 án 
Augn*t Jóno.», 

polgármester h. 

•4/1904. Hirdetmeny. 
A váró* kSigydléaének f évi aprili* h ó 2-án hor.ott hatá-

rorata alapján k i m é tea/em, hogy a tábornoki há'. e g y e s h e l y i -
ségeinek bérbendá-a ny i l táno* a r t - r é s u ján f. é » i ápri l is l>ó 
22-én délelőtt 9 órakor történik — a a/áralmzt hivatal i h e l x é g á b e u 

K ő s / e g . IStiS március hó 6-án 
August János 

polgármester -he lyettes 

— mikor nekem, Szellemnek a föld alól kell vagy 
négyszer kiáltanom, hogy Esküdjetek ! — a rendező-
igazgató ur nem mulasztotta el megadni az utasítást 
a következőképpen: 

— Ennél a telenésnél les/, szíves majd az előadás 
alatt a szinpad alá bújni uraságod és túlvilági, siri 
hangon kiáltani: Esküdjetek ! 

— Micsoda?! Oda a poros, pókhálós, piszkos 
szinpad a l á ? ! Hogy oda négykézláb lebujjak P ! Azt az 
áldozatot ugyan nem hozom meg a uagygubbanci 
Tháliának ! 

— Esedezem! — s összekulcsolva a kéz — ter-
mészetesség, az akusztika, a hatás kedvééit muszáj. 
Különben is a szinpad alját az előadásra kisöpörtem. 
De a Szellem a sirból kiált. A föld alól. Már most ha 
a színpadról, sót ha a kulisszák mögül kiált is, illuzori-
us>á válik a hatás. Legfölebb uraságod ha hasból tudua 
b e s z é l n i . . . , 

— A volapük nyelvhez konyítok. De hasból egy-
általán nem beszélek. 

— Akkor sajnálom, nem segíthetek. 
Ezt is megígértem. Elvégre is jelmezben leszek. 

A Szellem ruháját vásitom, mikor a szinpad alatt mász-
kálok, nem a magamét. 

Jött az előadás. A műkedvelők öltöztetése. Rajtunk 
léi fiakon a direkt or fiaslól, a hölgyeken a direktorué 
végezte az operációt. Az első, a mit az igazgató oda-
nyújtott hogy telöltseiu, tehér rokolya volt. Aggodalmam 
támadt, nincs e lölcserélve a kosztüm esetleg a hölgye-
kévél. De az igazgató megii) ugtattott. A rokolya a 
S/.ellem tulajdona. 

Majd hosszú tehér ing következett. Megcsóváltam 
a fejemet. Cstk azután baj ne legyen odaát a hölgyek 
körül, ha mindenöltözékem azoknak a ruhatárából ke-
rül ki. 

A direktor migintett, maradjak békén. Sok a dolga 
n\ég velünk. S hátra van még az ő jelmeze iniut királyé. 
Egy pár hegyes orrú teher csizmát rakott elém. 

Mikor a csizmát is fölhu/.iatn, a képemet kente 
s a szakállam, a bajuszom tölé lengő hattyusz.ikált, 
bajuszt raga>ztott, a fejeiure ezüstparókál szorított. 
Arany mellvértet, sisakot kaptam kemény papirosból, ol-
dalamra aranyozott fakardot. Az orromat, az álcsontot 
mert kilátszottak a tehér szőrből, krétával kente be. 
Kehér lovaglókesztyüt huztain tízzel elkészült a Szellem. 

Ott kiút ezenközben lassan megtellett a nézőtér s 
méhrajként zsongott a közönség. Fényes ház, teli ház 1 
Nincs egyetlen j egy , talpalattnyi hely eladó már! A 
király-direktor fényes jelmezébe jár-kel. bátorít, hogy 
mit se féljünk a lámpaláztól. 

— Bátorság hölgyeim, uraim! Ne leledjük, hogy 
mi a közönség fölött állunk. 

A Szellem jelmezét élénk taps fogadta. Ez fölhábo-
ritott. Érthetően, fennakadás nélkül pauaszoltam el 
fiamnak: 

„En atyádnak szelleme vagyok, 
Kárhozva éjjel bolygóm egy korig, 
Míg töldi létem undok büue mind 
Kiég s letisztul . . 

Majd az esküjelenet következett. Odaseneki hát, 
térdre ereszkedem. Bebújok négykézláb a szinpad alá. 

Fekete sötétség fogad a szinpad alatt. A sötét-
ben egypár tényes szentjánosbogár. Gyenge szisszenést 
is hallok. Érzem, a tenyerein alá selyeinszőrü fark 
kerül. 

Félig elfojtott uyikkanAs . . . Mellettem valami el-
surran. A következő pillanatban nagy derültségbe, 
tetszésbe tört ki és zajong, tapvrl a közönség. 

A inig úgyis lloració és Marcellm Hamiet barát-
jókkal a kardjokra b o z u t esküsznek, a szinpad alól 
kizavarva, rugalmas szökéssel a vitézik közé ugrik 
Morgós Istán hatalmas fekete kandúrja. A nézőtéren 
valaki elkiáltja magát: A hol ui a szellem: — Es a 
drámából percre bohóság leszen. 

ség össze. Örömmel üdvözli a jelenlevőket s ezzel a z 
ünnepséget megnyitotta Ezután Knchknopf Frigy e , 
kamarai titkár vazolia azokat az érdemeket, amelyé 
Stírling Józsefet a kitüntetésre érdemessé telték s szén 
buzdító szavak kíséretében adta át a kereskedelemügyi 
miniszter jutalomdiját, egy .Elismerő oklevelei" és sZfcz 
korona pénzjutalmat. A kitüntetet' agg munkás könye-
kig meghatva fogadta a jutalmat, a közönség pedig lelke« 
éljenzéssel fejezte ki elismerését a becsületes muukás 
ságért E/.utáu Anyuit János h. polgármester mondott 
köszönetet a város nevében a miniszter és a kamara 
képviselőinek megjelenésééit. Freiberger Sándor, mint 
a kitüntetett munkás munkaadója, ugy a intga részérói 
mint a munkása részérói mondott köszönetet. Horváth 
Kálmán kamarai alelnök végül a kamara elismerést 
nyilvánította a hosszú és elismerésre méltó tnuukás^ 
telelt, majd Ullein Józset elnök mondott köszönetet £ 
városnak és a megjelent előkelőségeknek. Ezzel n2 
népségét berekesztette. Délben Freiberger Sándor 
pangyáros vendégszerető házánál volt ebéd, melyen n 
kamata elnökségén kiviil Kőszeg előkelőségének is több 
tagja vett részt. 

— A tűzoltók balesetbiztosítása. A vasmegyei 
tűzoltó szövetség kezdeményezése folytán a vármegyei 
tűzoltó egyesületek legnagyobb része tagjaikat, baleset 
ellen bebiztosította az országos tűzoltó szövetségnél. 
Miután azouban csak az olyan egyesületnek a tagjai, 
amelyek az országos tűzoltó szövetkezetekbe lel vannak 
véve, biztosíthatók be, az alispán telhivja az egyesüle-
teket, hogy mielőbb lépjenek be a szövetségbe és ebbeli 
szándékukat jelentsék be Zrínyi Józset szombathelyi 
tűzrendészen felügyelőnél. 

Agyonlőtt vadorzó. Augusztin Antal és Jesztl 
József lékai legények már hosszabb idő óta űzik a va-
dászáét ánéikul azonban, hogy erre hatósági engedélyük 
lett volna. Vasárnap reggel is elózetes megbeszélés foly-
tán vadászni akart uienui. Az volt a tervük, hogy reggel 
5 órakor Augusztin lakásán találkoznak. Jesztl meg is 
jelent a kitűzött időben barátjának lakásán, mikor azon-
ban nz utcaajtón belépett, egy hatalmas puskadurranás 
togadta, a mely után Jesztl holtan terült el a földön 
A gyanú Augusztinra esett, de sehol sem találták meg, 
mert a gyilk. sság elkövetése után eltűnt, s késóbb je-
lentkezett a csendőrségen. Kilia.lgalása alkalmával azt 
vallotta, hogy véletlenségből lőtte le barátját. A nyo-
mozás tovább folyik, hogy megállapítsák, vájjon tényleg 
gondatlanság, avagy szándékos emberölés esete forog-e 
fenn. 

— A haszonállat összeírás eredményekép közöljük 
a követke/óket. Kószeg városban van összesen 77n drb. 
szarvasinai ha, 195 ló, 835 sertés, 22 juh és 'JJ kecske. 

Épitkezesek. Legutóbb a következők kértek 
építési e n g e d é l y i : ifj. Eitner Gusztáv egy v>lla építé-
sére, Németh Adáiu egy földszintes ház építésére, 
Molnár János ugyancsak egy földszintes ház építésére. 

— Az országos vasár. Esős, saras ideje volt mult 
heti országos vásárunknak. A kirakodó vásár, a rossz 
idő dacára, elég élénk foigalmu volt Az állatvásár 
felhajtása igen gyengének mondható. Felhajtottak '264 
szarvasmarhái, melyből eladtak darabot. A felhaj-
tott 164 lóból megvettek 3U darabot. Sertés 268 volt 
a vásáron, mely mind gazdát cserélt. 

— Meghalt tífuszban. Tajmtl István perenyei kis-
birtokos, kit a mult héien szállítottak be faluj.tból a 
kőszegi kórházba, folyó hó U-H.II tífuszban meghalt. A 
család valamennyi tagja bent van a gyilkos betegségbeu. 
A sziilók és egy leánygyermekük már meg is haltak. 
Két fiu a kőszegi kórházban fekszik súlyos betegen. 

— Tif ínz Perenye közsegben. Járványszerü mér-
téket öltött e pusztító betegség Perenye községben, hol 
már alig vau család, melyiknek tífusz betege ne volna. 
Még az ősszel egy munkásleány betegedett meg Szom-
bathelyen tífusz tünetek közt. A leány betegen meut 
haza taluiába, Perenyébe, hová aztán magával cipelte 
a rémes betegség öldöklő bacillusait, mely még egyre 
szedi áldozatait. E h • 8 án ltu*a Béla, a kőszegi járás 
h. tőszolgabiráj*. dr. Mezihradsaky Kálmán megyei fő -
orvos, dr. Lanrinyer János járási ós dr. Havat Gyula 
körorvos n községben vizsgálatot tartottak s megállapí-
tották. hogy a betegséget, tényleg ugy hurcolták be. A 
szüksége* óvintézkedéseket a járvány megszüntetésére 
megtették. A bizottság intézkedett, hogy a betegeket 
a kőszegi kórházba szállítsák. A községben, hol két 
héten belül öten haltak meg tífuszban, jelenleg tíz tífusz 
beteg van. 

— A sertéscsorda kihajtását beszüntetik. A me-
zőgazdasági bizottság csütörtökön tartott ülésében elha-
tározta, hogy a sertéscsorda kihajlását beszüntetni ja-
vasolja a képviselőtestületnek. A mezőgazdasági bizottság 
egyhangú megállapodására az adott okot, hogy a ser-
tések a közlegelőt a marhaállomány részére hasznave-
hetetlenné teszik. A kanász sem megbízható és nem 
felel meg, de egészségügyi és köztisztasági szempontból 
is kívánatos, hogy a sertéscsorda kijárás beszüntetve 
legyeu. így hát megérjük azt, hogy elnémul a kanász 
kora reggeli kürtölése s nem fogja a sertéshad regge-
lenkint végig túrni a váiost s elmarad a serté«csoida 
által vert porfelhő is és egy kellemetlen falusi idillel 
kevesebb lesz — a városban. 

— Védekezzünk a tifusz ellen. Ismeretes, hogy 
Szombathelyen s a kőszegi járás egyik községében, Pe-
renyében veszedelmes mérveket öltőit a tífusz járvány 
s egyre szaporodik a tifuszbetegek száma. A baj ellen 
nem tudunk soha elég korán védekezni. Legközelebb 
módunkba lesz közölni a védekezés legcélszerűbb módo-
zatait. Addig is figyelmeztetjük a közönséget, miután 
piacunkon szombathelyi és perenyei elárusítók is meg-
fordulnak, hogy ezektől semminemű élelmicikket, zöldség 
és tejhaszontélét ne vásároljanak. A vármegye alispáuja 
legközelebb rendeletileg fog intézkedni, hogy a piacokon 
csak oly községbeiiek árusíthatnak, hol tilusz nincs és 



az elárusító csak igazoló jegy alapján árusíthat, mit a 
községi elöljáróság állit ki. — A városi hatóság illetve 
h közegészségügyi bizottság a napokban ülésezni log, 
hogy a tilusz behurcolása ellen a s/ükséges óvintézke-
dések ídejekoián niegtétesseuek. 

— Deli vasút. A húsvéti ünnepek alkalmából a 
szeméi) forgalom lebonyolítása érdekében a rendes vona-
tokon kívül t. évi április hó 17, 18, 19, 20. és 2 i eu 
Wr. Neustadt ós Sopron, valamint április hó 2<»-áu 
Szoinbbthely és Wr-Neustadt között meg egy egy külön 
>zeuiéiyvouat is tog közlekedni. E vonatok a következő 
menetrend szerint közlekednek: Április ho 17 én a 319. 
.««/. ktilon személyvonat indul Wr. Neustadból este 7 óra 
9 perckor és Sopronba b óra 25 perckor érkezik E 
vonatnál csak III. oszt. kocsik lesznek. — Aprdis hó 
ia-an a közvetlenül Wieuböl közlekedő és onnan dél-
uiau 2 óra 40 perckor induló 3ift/a sz. külöu személy-
vonat iudul Wr. Neustadtból délután 4 óra II perckor 
és Sopronba 5 óia 12 peickor érkezik. — Április hó 
19-eu az ugyancsak közvetlenül Wienból kozlekedó 
305 a sz. külön szemelv vonat Wienból reggel 7 óra 35 
perckor, Wr. Neustadtból pedig 8 óra 46 peickor indul 
és délelőtt 9 ora 4 ! perckor Sopronba eikezik. - Áp-
rilis ho 20-án a 312a/ól8. sz. külön személyvouat 
Szombathelyről délelölt tOóra 20 perckor indul, Sopronba 
déli 12 óta 1 perckor Wr. Neustadtba és 3 ora 10 
petekor Wienbe érkezik. — Április hó 21 én a 3^0. sz. 
sze iély vouat Sopronból leggel 4 ora 53 perckor iudul 
és Wr. Neustadtba ti óra 55 perckor, Wienbe pedig 
reggel 8 órakor érkezik meg. E napou Sopronból a 
31"*. sz. külön személyvonat is közlekedik, mely onnan 
délutáni 12 óra 24 peickor indul és Wr. Nbusiadtba 1 
óra 31 perckor, Wienbe pedig i óra i0 perckor érke-
zik. Mindezek a vonatok közöuseges személyvoiiatu 
menetjegyek valtasa ellenebe használhatok. 

— Anyakönyvi statisztika. A kősze.i anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi idóbeu a következő születési, 
és halalozasi eseteket jegyeztek be ; 

Születés: 
Április 5 - é n : Krug Gusztáv és Tonnesz Lujza, 

leánya l'eiéz, r. k. 
Április 7 -en : Leithuer Sámlor és Cseri Júlia, tia 

Sándor, e aug. 
Április 10-én: Jagodics Mihály és Büki Mária, 

leánya Erzse, r. k. 
Halálozás. 

Április 5 - é n : Feucht Sándor, 51 éves, r. k., sor-
vadás. 

Április ti án: Tajtnel István, 49 éves, r. k., titusz. 
Április 8 án : Maitz Józsetné, 34 éves, r. k., szervi 

szívbaj. — Horváth Mátyásné, 48 éves, r. k., tudóvész. 
Április 9 -én : Meiszl Karoly, 4J éves, r. k , tüdőlob. 
Április 10 én: Szabó Ignác, ö l éves, r. k., a^ylob. 

- Unteuecker Anna, 9 hónapos, r. k., tudólob. — Ecker 
Auguszta, 8 hónapos, r. k , tüdólob 

Április II-éu : Czák Károlyné, 47 éves, r. k., gyo-
morrák. 

— Belvedere szállodát (Wien III. Landstrasser-
Gürtel) a déli- és államvasút közelében az aspangi va-
sút mellett, a szép Mária-.lozeta parkon, gyönyörű ki-
látássá), a utazó közouség figyelmébe aianljuk. A szállo-
dában 300 szoba van. Villamvilágitás. Szobák már 2 
koronáért kaphatók. 

Csak 18 koronáért szétkiild utánvéttel HZ Országos 
Pos/.tókiviteli Áruház Budapest. VII., Verseuy utca i . 
szam, egy férfiöltönyre elegendő 3 méter tinóin tekete, 
sötétkék, szürke vagy barna s.-.övetet vagy kamgarut. 

• Sokért nem adnám, ha tudnám, 
ki venné ál tőlem a kellemetlen hurutot. — Át-
venni ? Ezt ugyau senki sem teszi meg De miért 
nem győzi inkább le? Faj téle valódi sodeui ás-
vány pasztillája határozottan tényes lehetőséget ad 
arra, hogy meg legalkalmasstbh hurutot is alaposan 
elkergesse és ezt a lehetó>aget önnek is tel kel-
lene használnia Egy kísérlet semmiesetre sem 
drága, mert egy skatulya, a melyet miuden gyógy-
szertárban, drogériában és ásványvizkereskedésben 
megvehet, csak 1 K. 25 fillérbe kerül. 

Venérképvli»el«t Mttgvarornr.ág-Autxtri* rÚA/vrn : 
UtlSITiEl lUT W . T ú . Boci IV., Qrov.e NOÛ Ĥ U 72. 

A faültetvenyezes módja. A gondos ültetvónyezés-
tói tügg a gyümölcstermés s ikere; ne sajnáljunk ezeu 
munkánál semmi táradsagotés figyeljünk a következőkre : 

1. Az ültetvényezeiidó anyagot : tákat, cserjéket, 
csemetéket jól ki kell válogatni, ezeknek jól iskolázott, 
egészséges, erős Iáknak kell lenni megfelelő gyökérzettel. 
Gyengébb anyag értéktelen, a legcsekélyebb árat sem 
éri meg és ilyentől óvakodjunk 

2. A fák elhelyezése legyen a szemnek kellemes 
és a körülfekvő tárgyakkal aranyos Magas fák alacs ny 
környezetbe és alacsony fák magasabb környezetbe való 
elültetése kerülendő. 

3. Az ültetés előtt a talaj jól elkészítendő; ássunk 
nagy fagödröket és a felső |ó földet tartsuk meg, mig 
az alsó rossz földréteg eltávolítandó, hogy a gödör Csak 
jó földdel legyen feltöltve. Minél keményebb és rosszabb 
a talaj, annál nagyobb gödröket kell áMíi : ezen esetben 
I és fél méter széles és 7<> cm. mély gödör szükséges; 
jó talajban elegendő 1 méter széles és 60 cin. mély 
gödör is. — Ha trágya is lesz használva, ugy ennek 
öregnek, rot hadinak kell lenni és a gödör alján és oldalt, 
nem közvetlenül a fa alatt ásandó el. Minél korábban 
lesznek a gödrök á*va, annál j o b b ; a tavaszi ültetvó 
nyezésekhez a gödrök már ősszel vagy télen ásandók. 
A felső földnek mindig lejebb, az alsónak pedig felülre 
kell kerülői. 

4. Nedves helyeken és rossz, áthatlan, sziklás ta-
lajnál, az ültetvényezés dotnbocskákon végzendő. — 
Ezen dombocskákon való ültetvényezés, különösen nedves 
és áthatlan talajoknál igen j ó ; a gödör bőségesen meg 
lesz töltve földdel ugy, hogy a föld még 2 0 - 5 0 cm. 
magasabb legyen és csak erre lesz a fa állítva ós aztán 
tőiddel feltöltve, ugy hogy 60—no cm. magas domb 
keletkezik, a domb hajlásai legyenek ferdék. 

5 Az elültelett fáknak sohasem szabad az ültet-
j vényezés után magasabban és csak legfeljebb 3 cm.-el 

mélyebben állani, uiint azelőtt a faiskolában állottak. -
Igy tehát az ültetés alkalmával körülbelül 15 cm.-el 
kell a tákat magasabban állit ani a körülfekvő talajnál, 
mert a föld még süpped és csak 2 év inulva lesz ismét 
egyenlő a területtel. — Az ültetvényezésnél a gyökerek 
és galyak éles késsel visszavágandók. A megsértett 
gyökerek és ágak egtszeu levágatiduk! A hosszú gyö-
kereket 30—40 cm.-tiyire vágjuk vissza. Az ültetésnél 
a gyökerek kézzel sugár alakban helyezeudők és közé-
jük kézzel szorítsuk a földet; a gyökereknél mindig friss 
és jó tőidet kell használui; igen hasznos, ha a töld közé 
éles homok vau keverve. — A tőidet keniétiynyé taposni 
és meglocsolni mindig szükséges, különösen a tavaszi 
ültelvónyezóseknél. — Minden tának adjunk cölöpöket; 
ezeket azonban ültetés előtt verjük a földbe. A facölö-
pöknek sohasem szabad a koronaba nyúlni, mert akkor 
akadályozzák a korona minden iránybani fejlődését és 
megsértik az ágakat. — Az újonnan ültetett tákat lazán 
keil a cölöpökhöz kötni, hogy leülepedhessenek. A fa 
alalti területnek rövid trágya, pelyva, túrta, fürészpor 
és hasonlókkal való tödóse igen jó, mert a talajuedves 
sóget tentartja és elősegíti a gyökerezést. 

ti A legjobb és legalkalmasabb ültetvényezési idő 
a késő ősz ós a korai tavasz; ha későn, midőn már a 
riigyezés megindult, vagyunk kénytelenek ültetni, akkor 
a fak busásan locsolandók a/, ültetés után és tedjiik be 
a fa alatti területet rövid trágyával ; ez esetben az első 
hal héleu át hetenként kétszer kell |ól locsolni. 

Mikor gyümölcsöztessük a gyülölcsfat. A gyümölcs-
fákat az elsó évben ne engedjük termelni, mert ezáltal 
tönkre mehet az. — A kiültetett táknak viragrügyük 
ne is legyen, mert azok a tak, melyeken már ültetéskor 
is mutatkoznak virágok, rendesen gyengén tejlőduek. 
— Az átültetéssel járó zavarás következtében az uj 
ültetés még erőteljes tákon is kicsiny lesz s az átül-
tetést követő évben sok virág tog mutatkozni. Jobb 
azomban ezt mind eltávolitaui s a gyors uövést előse-
gíteni. — Ha azonban a fejlődés kellő mértékű, akkor 
nemárt, ha a második esz. emlőben hoz is néhány gyü-
mölcsöt. Természetesen a gyümölcs mennyiségének 
ajáuyban kell állania a ta nagyságával, A ta fejlettségét 
kell mindig szem előtt tartanunk s nem szabad soha 
több gyümölcsöt hagynunk, mint amennyi teremhet auél-
kül, hogy a ta fejlődésének ártana. 

A királynő nyaklánca. 
Abban a korban történt, n.idön a francia udvarban 

a legvadabb fényűzés uralkodott és Mária Autoinette 
i királyné, X V I Lajos neje, példájaval egyre őrültebb 
költekezésre látszott serkentein udvarának hölgyeit és 
urait. A híres versaillesi estélyek, a Trianou-kasélyban 
tartott álarcosbálok mérhetetlen pénzt nyeltek el ; egész 
vagyonok úsztak el egy nap, egy éjszaka alatt. Egy-
szóval, olyan gazdálkodás uralkodott a francia udvarban, 
melynek előbb utóbb a dinasztia bukására kellett vezetnie. 

Ebben az időbeli támadt Bohuier és Bassanges 
p á r i s i udvari ékszerészeknek az a gondolatuk, hogy a 
legdrágább gyémántokból nagyszerű nyakláncot állítanak 
össze és megvételre ajanlják a pompáért és ragyogásért 
rajongó királynénak. Midőn a remekmű elkészült, be-
mutatták a királyn-'k. XVI . Lajos nem idegenkedett 
a mesés ékszer megvásárlásától, ám a királyné csodá-
latosképp visszautasította az ajánlatot Az ékszerészek 
nem csüggedtek el, szép nyugodtan hazavitték nyak-
láncukat és midőn három esztendővel később (1781) a 
trónörökös megszületett, elérkezel! nek látták az időt 
ajánlatuk megismétlésére. A király újból teleségének 
akarta ajándékozni, de Maria Antoinetie — bár nehéz 
szívvel — újból visszautasította. Könnyelműsége mellett 
mégis élesebben látott, mint a gyönge Lajos. Joggal 
félt attól, hogy a vele szemben amúgy is ellenséges 
indulatu nép szilaj haragra gerjedne ellene ha több mint 
mástél millió frank adóssággal terhelné az államvagyont 
mialatt ezer meg ezer ember nyomasztó ínséggel küzkodik. 

De Bohuier ékszerész agyaturt fickó volt. Nagyon 
jól tudta, miért vonakodik a király és királyné a nyak-
láncot megszerezni. A fenyegető nópharagon kívül mér-
tékadóbb volt elhatározásukra az a körülmény, hogy a 
fejedelmi pár pénzzavarban szenvedett. Nem régiben 
szerezték meg a rainbouilleti és saintcloudi uradalmakat 
és hogy ezen birtokok vételárát kifizethessék, el kellett 
zálogosítaniuk a királyi jövedelmek egy részét. Elhatá-
rozta tehát magát, hogy vára törlessze lassankint a vé-
telárat, de Mária Autoinette, ki ez.uttal ritka állhata-
tosságot tanúsított, azzal a megokolással utasította el. 
hogy nem akar ily terhet magára vallani. Bótimer útra 
kelt. Vegi (házalta nyakláncával Euiópa összes udvarait. 
Mindenütt megcsudálták, de senki sem akarta megvenni, 
mert ára roppant magas volt. 

Több esztendő telt el ilymódon, anélkül, hogy a 
nyakláncra vevő akadt volna Böhmer visszatért Pá-
risba. Az állandó kudarc meglehetősen kedvei szegte és 
már-már azzal a gondolattal foglalkozott, hogy kitördeli 
az egyes drágaköveket és olcsóbb ékszereket készít be-
lőlük. Hiszen jóformán egész vagyonát beletektette ebbe 
a nyakláncba. Keménye, hogy a francia udvarnál elhe-
lyezteti, egyre jobbau tünedezett, mert a francia viszo-

nyok mind mostohábbakká váltak. A nép minden udvari 
ünnepély alkalmával zúgolódott, fenyegető hangok ütöt-
ték meg a király fülét, vészesen kezdtek jelentkezni a 
forradalom előpostái. Böhmer hitele hanyatlani kezdett. 
Ekkor került érintkezésbe egy hölgygyei, ki a szomszéd-
ságában lakott és meghitt viszonyban állott Rohan bibor-
nokkal. Magas rangot foglalt el az udvarnál és a ki-
rályné is gyakran kitüntette bizalmával. Ez a hölgy, 
korának egyik legravaszabb cselszövője, Valois Lamotte 
grófné volt. Böhmer véletlenül ismerkedett meg vele és 
ez alkalommal ráterelte a szót uyakláncára is. Kérte őt, 
bírja rá a királynét az ékszér megvásárlására és föl-
ajánlotta ueki, hogy siker esetében jelentékeny pénz-
összeget bocsát rendelkezésére / imde Lamotte asszony 
ridegeu visszautasította az ajándékot és a dolog egyen-
lőre beíejezettuek látszott. 

Valóis-Lamotte grófnéuak, bár ez időbea (1784) 
csak huszondyolcadik évében járt, maris viharos múlt 
volt háta mögöttt. Franciaország egyik legelőkelőbb, 
de teliesen elszegényedett főnemesi családjából szárma-
zott. Büszke, toudorkodó teiemtós volt, ki céljai eléré-
sében nem válogatta az eszközöket. Erősen eltökélie 
magát, hogy uira vissza fogja szerezni családi javait. 
Ez volt az a cél, melynek életét szentelte. Férje, kinek 
hadnagyi rangján kívül nem volt egyebe előkeld nevé-
nél, kivihetetlennek tartotta ezt a tervet, de az asszony 
Párizsba költözött, hol választékos modorával és öntu-
datos föllépésével számos összeköttetésre tudott szert 
tenni az udvari körökben és a főnemesi családokban. 
Fő vágya arra irányult, hogy megnyerje sorsa iránt 
Mária Autoinette királyné részvétét. Befolyásával 
mindenekelőtt sikerült kivinnie azt, hogy férjét előlép-
tették. Végre elfogadták Versaillesben is és itt végre 
megtalálta az alkalmas talajt cselszövényei számára. 

Azokhoz a személyiségekhez, kiknek jóindulatát 
sikerült megnyernie, tartozott Rohan herceg is, a bíbo-
ros. A főpap nagy érdeklődéssel halgatta meg élete 
történetét és megígérte, hogy mindent elhövet érdekében. 
Lamotte asszony sorsa egyre kedvezőbb fordulatot vett 
mert a bíboros jelentékeny kegydijat eszközölt ki ré-
szére, külső élete is uiás alakot öltött. Elegáns lakást 
bériéit Páris egyik legelőkelőbb utcájában és gyönyörűen 
bebutórozta azt. Szalónja a legfényesebbek egyikévé 
lett az egész fővárosban, az elegáns társaság tódult 
hozzá és az udvari és főnemesi körök első nevei állandó 
vendégei közé tartoztak. Fér^e szintén tudott alkalmaz-
kodni az uj viszonyokhoz, de azért ő tovább is csak a 
falusi kurtamentes maradt, ki szerényen meghúzta ma-
gát a háttérben. 

Lamotte asszony befolyása közismeretté vált. 
Mindenki tudta, hogy Versaillesben szívesen látják, 
maga a királyné elbeszéltette vele élettörténetét és 
biztosította ót szimpátiájáról, amivel Lamottené nyil-
vánosán eldicsekedett. Előadása annál igazabtiak látszott, 
mert Rohan Lajos bíboros uyilván megerősítette állítá-
sainak a valóságát. 

A bíboros jóindulata azonban épenséggel nem volt 
önzetlen. Alapos ok li votak arra, hogy ezt látszólag 
jeleutéktelen személyt odaadó barátnőjévé tette. Rohan 
nagyravágyó, szertelenül nagy ravágyó ember volt. Szár-
mazása és tudása némileg föl is jogosították erre a 
nagyravágyásra. Tisztelet keltő, szép jelenség volt, 
épenséggel uem méltatlan arra a székre, melyet az 
Akadémiába elfoglalt. Söt ellenkezőleg, tehetség és főleg 
ékesszólás dolgában felülmulta sok akadémus társát. 
Nagy barátja völt a női nemnek és a nők is szerették, 
mert megvolt benne az intrikának, könnyelműségnek és 
erószakoságnak az a vegyűléke, mely némely nőkre oly 
erős hatást tesz. Nem csoda tehát, ha nem szűkölködött 
szerelmi kalandokban. Ezenkívül a sors dúsan megáldotta 
földi javakkal is és ha vágyait mérsékelni tudta volna 
Franciaország egyik leggazdagabb emberének nevezhette 
volna inagát. Mindazonáltal, bár évi iövedelme három 
millió frankra rúgott., mégis adóságokkal vesződött. Ez 
a három millió sok címhez segíthette: Frauciaország 
tó-alamizsiiása, bíboros, strassburgi püspök, a szentlé-
lek-rend parancsnoka, Hildesheitn nralkodó hercege, a 
trancia kolostorok főfelügyelője volt stb. 

Mtot a hatalom minden osztályozást, a bíborost 
szívből gyűlölte ugy a nép, min a rangjabeliek is és 
mértéktelen nagyravágyása ínég inkább hozajárult a 
szakadék tágításához. Minden mozdulatát féltékenyen 
őrizték, kémek ügyeltek rá lépten nyomon. De összes 
ellenségeinél hatalmasabban és sohasem lakandó szívós-
sággal üldözte őt Breteuii báró, ki nem bocsáthatta 
meg neki, hogy miatta kellett lemodania a béc«i nagy-
követségről. A báró most miniszter volt és elérkezett-
nek látta az időt, hogy boszuját kielégítse. 

Mária Antóinette netn sok idővel térjbezmenetele 
után ismerkedett meg Rohannál, de sohasem szenved 
liette a bíborost. Nem annyira egyenes gyűlöletet, 
mint valami öntudatlan ellenszenvet érzett iránta és 
ha csak lehetett, kitért a< útjából. 

A bíborost módfelett kínosan érinteite a királyné 
magatartása, mert törekvése oda iránvult hogy Francia-
ország első minisztere legyen. E ónek erejével be akart 
jutni Mária Antóinette kegyébe, de minden igyekezete 
kudarcot vallott. Barátai sem voltak szerencsésebbek 
próbálkozásaikkal és az oly nagy hévvel epedett kibé-
külés néra jött létre. A királynét sohasem lehtett rávenni 
arra, liógy Rohannak az esdett audienciát megadia, A 
bíboros tudta, hogy a királyné segítsége nélkül nem 
érheti el a politikai céljait és igy nem volt előtte oly 
magas ár melyet meg ne adott volna, hogy békét kös-
sön vele. Kppen ez időben ismerkedett meg Lamotte-
né vei ; ez volt a személy, kire szüksége volt. Csinos, 
fiatal, szellemes, pénzért és igétetekért mindenre kész, 
izig-veséig cselszövő létére tűzzel és hévvel elfogadta 
Rohan terveit ; alkalmassabh szövetségest nem is kíván-
hat tott magának a bíboros. 

(FolyUtáu kütatketik.) 
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ipari, gazdasági én házi 

célokra 

Interur- OlWszántásra é« csép-
ban lésre rendeléseket ké-

telefon •4libi sál l i tásra már 
164. most feladni kérem. 

S z ö l ő o l t v á n y o k . 
Fajt iszta Kipári t - P o r l á l i * a l a n y o n o l tot t e l s ő -

rendű d ú s g y ó k é r z - t ü , te j e s fe le lőség mel le t t — kő -

vetkező f a j o k b a t i : 

B o r ( a j o k : E r d e i , U l a s z - R i z l i n g , K ö v i d i n k a . 

Neme-* K a d a r k a , F u r m i n t , S l a n k a m e n k a , B u r g u n d , 

O p o r t o , M " ' / .es-fehér, K a r b e n e t , 8 ir fehér , E z e r j ó , 

M i r k o v á c s ' , M u - k o i á l v . 

C s e m e g e f a j o k : fehér és piros C h a s s e -

las , Pi«f .siituti. 

1 0 0 0 d r b . s i m a z ö l d o l t v á n y . . 8 0 k o r . 

1 0 0 0 „ g y ö k e r e s f. oszt . , 2 é v e s 1 * 0 „ 

1 0 0 0 „ II 1 4 0 , 
1 0 0 0 „ s i m a K i p á r i a - P o r t a l i - I. o . 1 6 , 

1 0 0 0 I I . o . 9 w 

1 0 0 0 „ g y ö k é r , s . . . I . o. 3 0 , 

1 0 0 0 I I o. 1 8 „ 

1 0 0 0 „ f á s o h v á n y . . . I. o . 2 0 0 , 

1 0 0 0 II . o . 1 4 0 . 
T a v a s z i s z i l l i i á s r a is e l f o g a d o k m á r m o s t 

rendelést . R i " l e g i i l nz ár e g y n e g y e d részét b e -

küldeni rtliveskedj.'k. 

B o r t a l e g j o b b m i n ő s é g b e n napi ár szerint 

szá l l í tok . 

M e g h í v á s 
az állam által biztosított, feltetlen nyeremény kilátással egybe-

kStatt hamburgi pénzsorsjáte ra, melyben 
0 mil l ió 841.470 márkát kell nyerni . 

Főnyeremeny ezen előnyös pánisorsjátéknál a mi elnyerhető 
szeren.nés éneiben : I 1 0 I I . O O O márka. 

1 jutalom á 300.000 Mk. I 1 nyeremény á 4o,ooo Mk 
1 „ , 2oo,ooo Mk. 1 . . 3o,ooo Mk! 
1 „ , 60,000 Mk. 7 . . 2o.ooo MK. 
I . „ 5 o o o o Mk 1 . , 15.000 Mk. 
1 , „ 45,coo Mk. 11 „ , lo ooo Mk 
1 . . 4o,ooo Mk 46 . . 5ooo Mk 
1 . . 35,000 Mk. 103 . , 3ooo Mk' 
1 „ „ 3o,ooo Mk, 163 , , 2ooo Mk. 
1 nyerem „ loo.ooo Mk. 539 , . looo Mk 
1 „ „ 6n,ooo Mk 693 „ . 3ooo Vik 
1 . . 5o.ooo Mk. 181 . . 2oo Mk. 

A Hor-játék, melv 7 onztályl.ól áll, 100,000 sornjegTet 
484Ü5 nyáressel é-t 8 nyeremenyt tartalmaz, ugy hogy a «ort-
jegyek fele biztoNan nyer 

A lehetőitég »z-iiut legnagyobb nyeremény az I-sö osztsly. 
ban u legH/erencaéaebb esetben hoz 50,000 markát é* nörekedík 
a Il.-ban 65,000, h III.-ban 60,000. a IV -ben 65,ooo. az V.-ben 
70.00O. a VI.-ban 80.000 és a VII -ben 600,000 márkára. 

Az I-sö osztályban való részvétellel, melynek huzata hi-
vatalosan állapirtatott meg, egy sorsjegy ára : 
egy egész eredeti sorsjegy 6 . — márka vagy K 7. -
egy fel „ „ 3 . — „ „ „ 3 50 
egy negyed „ „ 1.50 n « 175 

A beté ek a következő osztályok ra, valamint a pontot 
nyereménvjegyzék hivatalosan ellenőriztetnek 6^ az állami 
pécsettel ellátott sorsolási terv betekinthető én kívánatra in-
gyen és portőmont"*en megkUbl»tnek. 

Minden rés/lvevőnek küldök a huzá-> ulán a/onnal egy 
t)ornoláxi jegyzéket, iui:iden küliin ligyelniezteti ;s nélkül. 

A kifcetese es elküldess a sjert psimegsek 
általam történnek azonnal é-i a legnagyobb titoktartáa mellett. 

Megrendelének postautaWanyon vagv utánvéttel. 
Forouljon tehát mindenki bizalommal lehetőleg mielőbb, 
de legkénöbb 

á p r i l i s 3 0 - i { * 
alulírotthoz 

i i l . H e e l i H « » l i « ' r S a i i i i u e l 
bánt.ii/.lete, Hamburg;. 

Eredeti avéd i/t/ürtmámju 

B O L I N D S E S 

& 7 » r s o l a j - m ó t o r o k é s l o k o m o b i l o k . 

Legolcsobb üzem mar kis motoroknál Is 
KSltseg 12 PH motornál nyersolajra ca. 3 0 0 0 munkaórára 

Bolinderi nyersolai mólornal nyersolajra ca . 1200 korona 
Benzinmotornál adómentes benzinre oa . . 2 5 0 0 „ 
Gőzgépnél tzenre es fiitőre ca 3 0 0 0 . 

Tehát a Bolinders móior ára t-Ij-oen kifizetődik a*, elért meg-
takarításban. ca 4> f év alatt b.<rimmótorral sr.emben, ca. 3>/, év 

alatt gőzgéppel szemben. 
Pénrögyőri ellenőrzés nincnen. — Kezeléshez, nem kell gépész. — 
Könnyen kicserélhető alkatrea ek. — Gyor* ü/.embe-helyei 'S. — 
Kobbaná* nyersolajnál ki/árva. — Csekély hiltővi* fogyasztás. — 
Önműködő kö/poim kéné*. — Legjobb hajtóerő bármely iizem-
h e x — Nyersolaj -lokomobilok it cséplőgéhekkel is szállítunk. 
Referenciákkal, szakszerű felvilágosításokkal, isoiertető i>rosp«k-

tusokkal, s ajánlatokkal díjmentesen s-olgilunk 

S S s S u J Z Schvarcz József és Társa. « 
BUDAPEST. Vaci-kórut 26. Táviratcím : USZÓ Budapest. 

T i s / t e l e t f e l 

Sárkány József 
Gyöngyös, (Hevesm.) 

M a n l i o l d K á l m á n , 

Hác-megyének a Telecska msgaslstán fekvő Rárs 
Oy<rgy-féle Jolánfnldi st.ilöoli ány é» kertészeti liérle'én 
tavas/i szállításra kaphttó. 

1. 8tokvány, minőségű minden alanyon fajtisztán 
Sima és gyökeres zöldoltvány. 

2 Amerikai és európai sima és gyökeres v.»sr<"> 
amelynek fajtiszta-águkért kezeskedem kívánatra névjegy-
zéket küldök. 

3 Alma, körte, barack és kajstinfák 1, 2, 3 éves 
oltványok n legkiválóbb fajokban 

4. Gleditsia élősövény valamint az élősövények ki-
rálya : Macliiia Aurentiu.-a élősövény a mol nak gyökerei 
nem sarjadtának tövisei ) ) (eu -Urük semmiféle rovar nem 
pnsstitja minden időjárásnak ellenál. Mélyen leszállított 
árban 

Szívós megkeresést kér 

Manhold Kálmán 
nagvbérlö. 

Xeillahb 
legkitűnőbb inázoló-szer púba padló számára. 

K e i l - f ' M e v insz -kenőcs k e m é n y padló s z á m á r a . 

K e i l-f«4le fehér , G . tsur" f t ' n y m á z 9 0 611. 

K e i l - f é l e armiy fény m i s k é p k e r e t e k n e k 4 0 fi II. 

K e i l - f e l e szal iuakit lap- feaiék minden sz i l iben. 

M i n d e n k o r kaphatók : 

l i n z e r J Ó K » e f e é ^ - n é l 

K ő s z e g e m 

S z o m b a t h e l y : E a i s e r L a j o s . 

F I U M E - B A R C O L A . 
E g y üveg 5 kor., fél üveg 2 kor. 6 0 fill 

Kiipható K ő s z e g e n : 

Jánosa Gyula-, Pollik Sándor- és Schaar Józsefnél. 
lOO.nnn drb 

kéailM S z e g f ű es R ú z s a . 100.000 dré 
készlet. 

8ko ka János tó/.sa- és sreKfőtelep-tulejdoi.os ajául direkt kül-
országokból beszar elt óriás virágú R a m. s a e g I ű k e t és 
nyakba nemesitett b o k o r - r ó z s á k a t . K nigv készlet miatt 
•gyideig 80 százalékot engedélyesek. Árjegyzék" utgven és bér-
mentve. — Több díjjal kitüntetett nagy virágkötészetemben 
mindenféle c s o k r o k , k o s t o r u k mélyen leszállított árakon 
készíttetnek. — Tenyésztő telepemről vágott virágjaimat ás 
begyökeresedett cserepekben nyíló ró 'sákat, szegfűket, jácin-
tokat tb. a legolcsóbb napi árakon szállítóin. — 8ok nemes 
fajú szegfűmagvaimról »»óló név- és árlappal késségge l wol-

gálok. 

H k o r k a J á n o s 
5 hold rórsa- és szegfflielepe 

B -Szarvason 

Nyom Feigl (4yula könyvnyomdájában. 

Védiegy: „lliirirnuyt4 
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